ОСОБЕННОСТИ ЖАНРА РАССКАЗА В ТВОРЧЕСТВЕ 
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          У статті визначаються загальні риси оповідання як літературного жанру, а також розглядаються особливості та відмінні риси оповідання у творчості С. Д. Довлатова.
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           The article defines the general features of the story as a literary genre, as well as examines the features and distinctive features of the story in the work of 
S. D. Dovlatov.
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         Сергей Довлатов – известный русский писатель, журналист, публицист. Он является одним из трех русскоязычных авторов второй половины XX века, наряду с Иосифом Бродским и Александром Солженицыным, которые наиболее известны на Западе.
          В последнее время появляется множество статей и рецензий, в которых анализируются черты довлатовского стиля. Это работы З. Абдуллаева, Н. Анастасьева, В. Бондаренко, Н. Елисеева и других.
          Так, В. Курицын, М. Липовецкий исследовали этику писателя, грани его моральности и аморальности, способы авторского отражения мира и то, как воспринимают это читатели. Также не раз был подчеркнут талант Довлатова как рассказчика.
          Цель статьи: обозначить общие черты рассказа как литературного жанра, а также на материале прозы С. Д. Довлатова определить особенности рассказа в творчестве писателя.
          В настоящее время в литературоведении до сих пор нет определённой трактовки самого понятия рассказа. Обычно останавливаются на определении, которое дает "Литературный энциклопедический словарь" В. М. Кожевникова и П. А. Николаева: «Малая эпическая жанровая форма художественной литературы - небольшое по объему изображенных явлений жизни, а отсюда и по объему текста, прозаическое произведение» [3, с. 540].
          Если говорить о конкретных признаках, то за неимением особой определенности, принято считать единственно верным критерий объема: рассказ короче повести, которая короче романа. «До 45 страниц – рассказ, после – повесть.» - так определяет писатель Михаил Веллер в своей статье «Технология рассказа» [1, с. 4].
          Исходя из всех когда-либо предложенных определений и попыток обозначить четкие границы жанра рассказа, можно выделить присущие этому жанру наиболее общие закономерности: единство времени, действия и события, места, персонажа, центра и значимая концовка. 
           Главная особенность творчества Довлатова состоит в том, что его книги строятся на событиях, фактах, моментах его собственной жизни, но это не документалистика. Сам писатель называет этот созданный и продуманный жанр «псевдодокументалистикой». Довлатов не хотел документальности, он жаждал передать то «ощущение реальности», постоянную узнаваемость описанных ситуаций в творческом «документе».      Сборник «Компромисс» является одним из ярких образцов биографичности рассказов Довлатова. Сюжет и тема каждого «компромисса» - прожитый журналистский опыт в эстонской  русскоязычной газете «Советская Эстония» в 1972—1975 годах.
          Структура «компромиссов» проста – сначала приводится газетная преамбула – результат журналистской работы героя (Довлатова), а дальше сам рассказ, где показан процесс работы. Создана такая структура специально, чтобы показать, что приукрашенный журналистский материал не имеет ничего общего с действительностью, которую мы видим в рассказе. Довлатов открывает читателю кулисы и показывает все скрытое за лживым фасадом журналистики.
          Довлатов собирает воедино и объединяет различные анекдоты, байки, забавные происшествия, диалоги и яркие фразы, которые уместно подставить под любое время, не привязывая это к определенной эпохе: «Он к вам не приставал? – Приставал, думаю. Руку мне, журналисту, подал. То-то я удивился...» (1, с. 81). Благодаря юмору, который выступает посредником между культурой настоящего и прошлого, происходит эта связь между поколениями и размытие условных временных границ: он одновременно может быть понятен людям разного возраста, религии и воспитания. 
          В «Компромиссе» юмор в основном содержится в диалогах или в отдельных репликах главного героя. Определить к какому виду юмора отнести довлатовский, конечно, сложно, но это говорит о его уникальности как автора, который может вызвать смех читателя разными способами.
          Многие критики отмечают узнаваемый, интересный стиль Довлатова, который отражает его не совсем обычное мировосприятие. Рассказы Довлатова обладают рядом существенных особенностей, присущих только его творчеству.
          Главного героя рассказов Довлатова почти всегда зовут, собственно, Сергей Довлатов, потому что автор пишет о себе, о своей жизни, об опыте прожитых лет. Для Довлатова литература была всем и жил он только ради нее. «Да, он имел житейские слабости и бытовые увлечения, но не интересовался чем-то по-настоящему, кроме словесности, ведь буквы, слова, фразы, для Сергея были главным в жизни» [3, с. 67].
          Однако, даже когда автор ставит себя на место главного героя и старается следовать строгой биографии, он немного обновляет свой образ, добавляя или убавляя какие-то свои качества, усиливает или уменьшает свои пороки. 
          Другая, не менее узнаваемая особенность его рассказов – ясность речи, содержащая в себе предельно точные, яркие фразы. Тексты Довлатова легко читать и несложно понимать: Не думай, и все. Я уже лет пятнадцать не думаю. А будешь думать – жить не захочется. Все, кто думает, несчастные… (1, с. 111).
          Также Довлатов делает большой упор в рассказах на диалоги, в которых присутствует ненормативная и разговорная лексика, что делает эти тексты более живыми, реальными, приближенными к читателю: «– Все бросай, лови мотор и к нам! Жду! Что? Писатели, журналисты, водки навалом, торт… (1, с. 20).
          На протяжении всего сборника нам не раз встречаются одни и те же фамилии: Шаблинский, Вагин, Жбанков. Благодаря такому приему, читатель ощущает, будто бы он знаком с этими персонажами и весь сборник воспринимается как один целостный эпизод из жизни. К тому же это помогает больше погрузиться в историю, так как к знакомому персонажу привыкать не приходиться.
          Жанр рассказа сложный и до конца не изученный. Он имеет множество особенностей, которые не дают возможности исследователям выделить наиболее полное определение, выразить все аспекты данного вида произведений. Тем не менее, благодаря своей ограниченности в персонажах, времени, местах и относительно небольшому количеству страниц, жанр рассказа имеет огромную, не сдающую своих позиций популярность, среди авторов и читателей. 
         В творчестве Сергея Довлатова жанр рассказа занимает ведущую роль и имеет свои особенности, которые делают рассказ именно «довлатовским»: узнаваемый житейский сюжет, уже известные персонажи, простота, ясность речи, упор на диалоги и юмор, который делает эти истории еще более знакомыми каждому читателю.
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